
PACKOUT™ SCORE AND SNAP DIVIDER FOR 
COMPACT CRATE
SÉPARATEUR DE TRAÇAGE COUPANT PACKOUT™ 
POUR LA CAISSE COMPACTE
SEPARADOR DE MARCADO Y CORTE PACKOUT™ 
PARA LA CAJA COMPACTA

IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS

WARNING READ ALL SAFETY WARNINGS 
A N D A L L I N S T R U C T I O N S. 

Before use, read this instruction sheet. Failure to 
follow the warnings and instructions may result 
in serious injury. SAVE all warnings and 
instructions for future reference.

SPECIFICATIONS
Cat. No....................................................48-22-8437 

ASSEMBLY
WARNING To reduce the risk of injury, always 

wear proper eye protection marked 
to comply with ANSI Z87.1.
Wear non-slip gloves for maximum grip and 
protection.
The operator should be instructed in the use, care 
and protection of accessories.
Use common sense when scoring the crate di-
vider. Misuse can cause personal injury.

Scoring the Divider
1.	Place on a secure, solid surface.
2.	Following the horizontal rib on the divider, score 

with utility knife (Fig. 1). CAUTION! Always cut 
away from you. 

3.	Flip the divider over and repeat on the other side. 
4.	Align the score line to the edge of a secure, solid 

surface and push to snap the divider in two.
5.	Discard the excess plastic. 

Fig. 1
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DIRECTIVES DE SÉCURITÉ 
IMPORTANTES

AVERTISSEMENT LIRE TOUTES LES AVER-
TISSEMENTS DE SÉCU-

RITÉ ET TOUTES LES INSTRUCTIONS. Avant 
utilisation, lisez cette notice, le mode d'emploi et 
toutes les étiquettes apposées sur l'outil. Le non 
respect des avertissements et des instructions 
peut entraîner des blessures graves. conservez 
tous les avertissements et instructions pour ré-
férence ultérieure.

SPÉCIFICATIONS
No de Cat................................................48-22-8437 

MONTAGE DE L'OUTIL
AVERTISSEMENT Afin de minimiser le risque 

de blessures, toujours 
porter la protection oculaire appropriée certifiée 
conforme à la norme ANSI Z87.1.
Porter des gants antidérapants pour assurer une 
prise et une protection maximum.
L’utilisateur doit être formé dans l’utilisation, 
l’entretien et la protection des accessoires.
Faire preuve de bon sens lorsque le séparateur 
de la caisse est marqué. L’utilisation abusive peut 
entraîner des blessures corporelles.

Traçage du séparateur
1.	Mettre sur une surface ferme et sécuritaire.
2.	Marquer à l’aide d’un couteau utilitaire (Fig. 1) tout 

en suivant la nervure horizontale sur le séparateur. 
ATTENTION ! Toujours effectuer des coupes loin 
de vous. 

3.	Retourner le séparateur et répéter de l’autre côté. 
4.	Aligner la ligne de repère sur le bord d’une surface 

ferme et sécuritaire et pousser pour craquer le 
séparateur en deux.

5.	Jeter l’excès de plastic.

INSTRUCCIONES DE 
SEGURIDAD IMPORTANTES

ADVERTENCIA LEA TODAS LAS ADVERTEN-
CIAS Y TODAS LAS INSTRUC-

CIONES DE SEGURIDAD. Antes de usar, lea esta 
hoja de instrucciones, las instrucciones de la 
herramienta y todas las etiquetas de la herra-
mienta. El incumplimiento de las advertencias e 
instrucciones puede provocar lesiones graves. 
Guarde todas las advertencias e instrucciones 
para futuras referencias. 

ESPECIFICACIONES
Cat. No....................................................48-22-8437 

ENSAMBLAJE
ADVERTENCIA Para reducir el riesgo de le-

siones, siempre use protec-
ción ocular adecuada con la indicación de que 
cumple con la norma ANSI Z87.1.
Utilice guantes antiderrapantes para tener la mejor 
empuñadura y protección.
El operador debe recibir capacitación en el uso, el 
cuidado y la protección de los accesorios.
Válgase de su sentido común al momento de 
marcar el separador de la caja. El uso incorrecto 
puede causar lesiones físicas.

Marcado del separador
1.	Ponga encima de una superficie sólida y segura.
2.	Marque con una navaja multiusos (Fig. 1) siguiendo 

la costilla horizontal que está en el separador. 
¡PRECAUCIÓN! Siempre realice los cortes lejos 
de usted. 

3.	Voltee el separador y repita del otro lado. 
4.	Alinee la línea de marcación con el borde de una 

superficie sólida y segura y empuje para partir el 
separador el dos.

5.	Deseche el exceso de plástico. 
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